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wym, ale o dużej istotności dla teorii 
wzorców literalności i figuratywności, 
jest też kwalifikacja określonych proce- 
sów i produktów do jednej lub drugiej 
grupy zachowań werbalnych, bowiem 
historycznie ukształtowane, konwencjo- 
nalne wzorce mowy figuratywnej nie 
mogą stanowić teoretycznej ramy dla 
procesów metaforyzacji z tego choćby 
względu, że znaki i typy figuratywne 
mogą być konstruowane za pośredni- 
ctwem np. odpowiedniego użycia wyra- 
żeń funkcyjnych w połączeniu z. grupą 
nominalną i werbalną, na co wskazała 
wyraziście A. Wierzbicka w jeszcze 
innej, niż wcześniej tu przywołana, ksią- 
żce poświęconej kategorii wyrażeń fun- 
kcyjnych (Cross-Cultural Pragmatics. 
The Semantics oj Human Interaction, 
Berlin-New York 1991). 

Mimo niedostatecznej, jak się wydaje, 
teoretycznej i eksplikacyjnej podstawy, 
atrakcyjność koncepcji R. W. Gibbsa 
polega na przełamaniu pewnego stylu 
myślenia o języku poetyckim jako o efek- 
cie wyłącznie językowego zachowania. 
Medium poetyckości może bowiem stano- 
wić zgodnie z hipotezą autora sam 
umysł, którego działania będą reintepre- 
towane bądź to kreacjami poetyckimi (w 
tradycyjnym sensie dziełami literackimi), 
bądź naukowymi, bądź też zbiorem nie- 
werbalnych odniesień do rzeczywistości 
pozajęzykowej. Wyobraźnia poetycka i 
mowa figuratywna zmieniają zatem w 
znaczący sposób swój status epistemo- 
logiczny i paradygmatyczny, zostają 
bowiem włączone w kontinuum ludzkiego 
zachowania jako powszechnie manifestuj- 
ący się paradygmat antropologiczny, nie 
zaś jedynie jako specyficzna dla określo- 
nej grupy podmiotów kompetencja, wyra- 
żająca się w zachowaniach twórczych, 
uprzedmiotowionych w konkretnych dzie- 
łach literackich. 

Joanna Ślósarska 

LITTERARIA HUMANITAS III, ZAPAD - 
VYCHOD, GENOLOGICKE STUDIE, 
USTAV SLAVISTIKY NA FILOZOFICKE 
FAKULTE MASARYKOVY 
UNIVERZITY, Brno 1995, s. 176. 

Prężne środowisko brneńskich bada- 
czy zainteresowanych porównawczą ana- 
lizą rodzajów i gatunków literackich w 
literaturach słowiańskich i zachodnioeu- 
ropejskich wydało kolejny zbiór prac, sku- 
pionych głównie na genologicznej analizie 
struktury literackiej i procesu history- 
cznoliterackiego, szczególnie zaś na 
zagadnieniach morfologii i topiki tekstu 
narracyjnego, głównie powieści i małych 
form narracyjnych. 

W dwóch pierwszych rozprawach 
opublikowanego tomu pojawiają się remi- 
niscencje antyczne. Dagmar Bartońkova 
(Prosimetrum in „Naturales Quaestio- 
nes' di Seneka, s. 5-17) zwraca uwagę 
na wzrost zainteresowania problematyką 
prosimetrum, przypominając iż w Cze- 
chach na doniosłość tego problemu wska- 
zywał już w 1925 r. J. Ludvikovsky. 
Sama natomiast koncentruje się na dziele 
Seneki Młodszego, który używał prosi- 
metrum na szeroką skalę, gdy twierdze- 
nia wyrażane w formie prozatorskiej 
dokumentował wierszem. 

Jana Nechutova (Żanrovć promćny 
stfedovekć konsolace, s. 18-24) rozważa 
pojęcie konsolacji, nawiązując do jej 
patrystycznej i średniowiecznej tradycji, a 
także do pokrewieństwa z antycznym 
epicedium, z etyką stoików i retoryką 
sofistów. Autorka przypisuje też duże 
znaczenie Boecjuszowi, który zajmował 
się ludzkim cierpieniem i przedstawiał je 
także w kontekście zagadnień filozofi- 
cznych i moralnych. Literatura konsola- 
cyjna i jej gatunek - planktus osiąga 
wysoki punkt rozwoju w średniowie- 
cznych Czechach, czego dowodem może 
być niemiecki tekst Ackermann aus 
Bohmen, czy też czeski Tkadlecek. 
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Na związki literaturoznawstwa czes- 
kiego i włoskiego wskazuje lvan Seidl 
(Genesi e ajjermazione dei generi lette- 
rari in Italia nel periodo tra (' umane- 
simo e il manierismo, s. 25-36), oma- 
wiając najpierw obszernie kształtowanie 
się pojęcia gatunku literackiego w XVi 
XVI w. we Włoszech, na które wpłynęły 
czynniki ogólne (opozycja: swoboda-dys- 
cyplina), językowe (kodyfikacja reguł 
języka narodowego a powstawanie kano- 
nu gatunkowego) literackie, (rola Dante- 
go, Petrarki, Pietra Bembo, autorów 
antycznych, Poetyki Arystotelesa), a 
także - polityczne i religijne. W drugiej 
części rozprawy jest mowa o działaniu 
tych czynników w Królestwie Czeskim. 
Autor zwraca uwagę na odmienność 
sytuacji politycznej, społecznej, ekonomi- 
cznej, religijnej (husycyzm a następnie 
protestantyzm czeskiej elity intelektualnej 
XVI w. jest bardziej zorientowany na 
Wittenbergę niż na Rzym), a także na 
około 80-letnie opóźnienie z jakim włos- 
kie wpływy kulturalne docierają na zie- 
mię czeską. Wszystko to powoduje, że 
próbom kodyfikacji języka (np. pierwsza 
gramatyka j. czeskiego Jana Blahoslava 
(1571 r.) powstała pod wpływem Bemba, 
Horacego i teorii językowych Lorenza 
Valli) nie towarzyszy tak intensywna 
kodyfikacja literatury. 

Dla odmiany - dwie następne prace 
poświęcone są związkom literaturoznaw- 
stwa czeskiego i francuskiego. W arty- 
kule Du scćnario onirique au reve fan- 
tastique, (s. 37-45) Jiri Sramek pode- 
jmuje problematykę oniryzmu i fantastyki 
w literaturze XIX-wiecznej, powołując się 
na utwory Balzaka, Nodiera, Nervala, 
Gautiera, Merimćgo i Maupassanta. Od 
czasów romantyzmu element oniryczny 
wchodzi w związki z rozwijającą się 
wtedy szczególnie literaturą fanta- 
styczną. Śramek podkreśla ważność „sce- 
nariusza onirycznego” dla pojawienia się 
i rozwinięcia pierwiastka fantastycznego. 
W większości przywołanych tekstów cho- 

dzi nie tyle o sam sen, co o wprowadze- 
nie szczególnej atmosfery dziwności i nie- 
zwykłości. Wśród tematów, jakie wpro- 
wadza i motywuje element oniryczny, 
autor omawia między innymi motyw roz- 
dwojenia jaźni oraz snów o charakterze 
antycypacyjnym i profetycznym, które 
generują akcję zmierzającą w kierunku 
odkrycia ich klucza interpretacyjnego. 

Jaroslav Fryćer (Le roman tcheque 
au milieu du XIX siecle, s. 46-56) uka- 
zuje zwięźle sytuację literatury czeskiej 
po 1848 r. a zwłaszcza rolę historii i teo- 
rii literatury. O ile w zakresie progra- 
mów twórczości literackiej zaznacza się 
wtedy przejściowy zastój, to zagadnienia 
ogólnoliterackie stają się przedmiotem 
licznych rozważań. Obejmują one zaró- 
wno prace o charakterze bibliograficznym 
i porządkującym (np. J. Jungmann), jak 
też opracowania dotyczące stosunków 
pomiędzy literaturą czeską a innymi lite- 
raturami, zwłaszcza zachodnioeuropej- 
skimi. Autor podkreśla też, że dzięki 
przekładom pogłębioną znajomość litera- 
tur obcych (nie-słowiańskich) przestaje 
się z wolna traktować jako czynnik nega- 
tywny wobec żywych wówczas tendencji 
patriotycznych, a uznaje się za niezbędny 
warunek wzbogacania literatury narodo- 
wej. Problematykę tę podejmował Karel 
Sabina (1813-1877), krytyk o wielkiej eru- 
dycji, autor licznych prac krytyczno-histo- 
rycznoliterackich. Jedną z nich jest stu- 
dium Sur le roman, w którym podejmuje 
on ocenę powieści czeskiej z lat 50-tych 
XIX w. i ukazuje jej rozwój i przekształ- 
cenia na tle powieści europejskiej, zwła- 
szcza francuskiej, która jego zdaniem 
„przedstawia najbardziej różnorodny i dy- 
namiczny obraz przemian tego gatunku 
w przeszłości”. 

Wątek powiązań między powieścią 
rosyjską a wpływami zachodnioeuropej- 
skimi pojawia się w pracy lvo Pospiśila 
(Probliema wozniknowienja i gienie- 
zisa russkowo romana, s. 57-74). Autor 
przedstawia w zarysie historię i typolo- 
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gię tego gatunku, traktując go jako 
strukturę wielowarstwową i opartą na 
wielu źródłach, która odradza się wciąż 
na nowo na bazie określonego mecha- 
nizmu transformacyjnego. Powieść ro- 
syjską cechują antynomie typowe w ogóle 
dla kultury tego kraju: pogaństwo - 
chrześcijaństwo, chrześcijaństwo wscho- 

dnie i - zachodnie, Rosja - Azja, Rosja - 
Europa, staroobrzędowcy - zwolennicy 
reform, słowianofile - okcydentaliści, 
antynomie artykułujące się następnie w 
literackich motywach: dom - ' świat, 
natura - kultura, stare - nowe. Ważnym 
czynnikiem jest dualizm Rosja - Europa. 
W XVIII w. Rosjanie zaczęli przyswajać 
wzory kultury zachodniej w jej przeja- 
wach zewnętrznych, powierzchniowych, 
by później (w XIX w.) zwrócić się także 
ku jej warstwom głębszym. Nie zapomi- 
nano jednak także o źródłach rodzimych, 
bowiem w staroruskich opowieściach 
historycznych i wojennych, w hagiogralii, 
a także w folklorystycznych bylinach 
tkwiły zalążki struktur epickich. Struk- 
tura rosyjskiej powieści zawiera więc w 
sobie specyficzną dwoistość, a jako „nie- 
chciane dziecko” stała się obiektem 
licznych eksperymentów, które, paradok- 
salnie, pomogły jej zająć centralne miej- 
sce w literaturze tzw. „złotego wieku”. 

O wprowadzaniu tekstów wierszowa- 
nych do form prozatorskich rozprawia 
Danuśe Kśicova (Mezi poezii a prózou, 
s. 75-89). Dostrzegając źródła tego 
chwytu w rękopisach starogreckich 
powieści autorka odnajduje bogaty mate- 
riał na jego temat w czasach nowożyt- 
nych, zwłaszcza w romantyzmie i neoro- 
mantyzmie. Łączenie poezji i prozy wiąże 
się wówczas z szeroko rozumianą swo- 
bodą twórczą, która obejmuje także pro- 
cesy synkretyzacji gatunków czy syntezy 
sztuk. W rozprawie D. Kśicovej przewi- 
jają się nazwiska teoretyków i praktyków 
tych tendencji: F. W. J. Schelling, F. 
Schiller, bracia Schleglowie, G. W. F. 
Hegel, W. Bieliński, M. Lermontow, D. 

Mereżkowski, M. Gorki, W. Lotman, E. 
Staigerr a w zakończeniu rozważań 
autorka przywołuje epilog z Doktora 
Żiwago B. Pasternaka, gdzie cytowane 
wiersze pełnią funkcję wszystko odku- 
piającego katharsis. 

Następne trzy prace łączy wspólny 
motyw badawczy: penetracja podmioto- 
wego poznania usytuowanego wobec tzw. 
kryzysu wartości, jaki staje się udziałem 
XX-wiecznej rzeczywistości. 

Josef Dohnal (Vnitrni suet literórni 
postavy jako teżiste umeleckćho odrazu 
na poćdtku 20. stoleti, s. 90-97) skupia 
uwagę na przełom XIX i XX w., na natu- 
ralizm i symbolizm w Niemczech i w 
Rosji, na literackie artefakty jako feno- 
meny ludzkiego przeżywania, których 
wzorem jest pisarstwo F. Dostojew- 
skiego. W utworach S. N. Sergiejewa- 
-Censkijego, F. Sołoguba, G. Heyma i A. 
Stramma badacz dostrzega motyw inte- 
gralnej autonomii psychicznej podmiotu i 
jego subiektywnej wizji świata przyno- 
szącego poczucie bezsilności i egzysten- 
cjalnego zagrożenia, wiodącym w 
następstwie ku daremnemu poszukiwaniu 
pomocy, bądź też ku fascynacji złem i 
stanom traumatycznym. 

Tragiczne wydarzenia początku XX 
wieku autor kolejnego artykułu (Miro- 
sław Mikulaszek, Gnosticzieskij mit w 
ewoljucji romana pierwoj trieti XX wie- 
ka: A. Biełuj, G. Giesse, W. Nabokow, M. 
Bułhakow, s. 98-124) traktuje jako źródło 
odrodzenia się mitu gnostycznego, w 
którym chaos, zło i dysharmonia to 
napędowe siły historii. Kosmologia gno- 
styczna wychodzi od antynomii zasad 
dobra i zła, od dualizmu ducha i materii, 
kontrastu świata widzialnego (material- 
nego) i ukrytego (duchowego, boskiego), 
poszukuje odpowiedzi na odwieczne pyta- 
nia ludzkości, zaleca głęboką kontem- 
plację jako sposób na ucieczkę człowieka 
z „więzienia obiektywnego świata” w 
wyższą sferę bytu absolutnego. Rolę 
takiej kontemplacyjnej refleksji podjęła 
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powieść-mit. Przedmiotem tych powieści 
jest magiczna fikcja, której substancję 
tworzy zuniwersalizowana metafora 
będąca wyrazem podmiotowego izolowa- 
nia się od świata realnego. Utwory takie 
reinterpretują rzeczywistość, wyjaśniając 
„historyczne istnienie" ludzkości jako 
część składową nieskończonego czasu 
kosmicznego. W Petersburgu A. Biełego 
„misterium ludzkich kryzysów” wyraża 
mroczne przeczucie chaosu. Ostrzeżenie 
przed rewolucją bez Ducha. Bazę struk- 
tury mitycznej Petersburga stanowi oni- 
ryczny świat z imaginacyjnym czasem i 
halucynacyjnymi „przebiciami” realności 
w irrealność, przejściami planu fizy- 
cznego w plan astralny. W Wilku stepo- 
wym H. Hessego główny bohater, pisarz 
zbłąkany i samotny w obcym i niezrozu- 
miałym świecie, uosabia _ wędrującą 
duszę, która poszukuje „wiecznego domu” 
i „królestwa poza czasem”. Więzienie, w 
którym znalazł się Cyncynat ©. (w po- 
wieści W. Nabokova Zaproszenie na 
egzekucję), to „więzienie duszy”. Jedno- 
cześnie - więzienie to i całe oloczenie 
bohatera to tylko „pozorny świat pozor- 
nych rzeczy”, a odejście Cyncynata z 
pseudorealnej rzeczywistości i poznanie, 
jakie osiąga wykazują związki z mitem 
gnostycznym. Podobnie u Bułhakowa (w 
powieści Mistrz i Małgorzała). Tam też 
pojawia się motyw wędrówki twórczego 
ducha i poszukiwania wyjścia ze ślepych 
zaułków bytu. Poprzez swoje dzieło tytu- 
łowy Mistrz przechodzi od „porządku 
naturalnego” do „ponadnaturalnego” w 
sferę sakralną, związaną z boską istotą 
(Jeszua) i w sferę irracjonalnej siły uoso- 
bionej w tajemniczym magu (Woland), 
gnostycznym Demiurgu, pośredniku mię- 
dzy ziemią i bóstwem. Gnostycyzm 
odrzuca agresywne dążenie człowieka do 
„tworzenia historii” i władania światem 
w stronę mistycznej kontemplacji i głębo- 
kiego poznania człowieczego bytu. 
Powieść-mit wyznacza drogę do prze- 
zwyciężenia kryzysu sztuki początku 

XX-go wieku i do sztuki teurgicznej. 
Pochodzące z końca lat 80-ych teksty 

tytułowe K. Kardini-Pólikanova (w arty- 
kule: Ocalić podmiotowość. Para-episto- 
larne formy w polskiej i czeskiej prozie 
współczesnej [na przykładzie „Listów 

do Jerzego M. Kuncewiczowej i „Hura- 
ganu listopadowego” B. Hrabala], s. 
125-147), sytuuje w kontekście rozwinię- 
tego postmodernizmu, którego charakte- 
rystyka stanowi przedmiot wstępnych 
rozważań. Postmodernizm - to utrata 
centrum, apologia „freeplay”, zamglenie 
identyfikacji subiektu, trudności w komu- 
nikacji interpersonalnej, utrata przez 
człowieka związku z historią, światem i 
samymi sobą. Tendencje te powodują 
ucieczkę w intymizm, a w konsekwencji - 
rozwój literatury o zacięciu autobiografi- 
cznym z imperatywem samopoznania i Z 
bohaterem „nieukończonym”. Omawiane 
utwory oparte są na konwencji epistolar- 
nej, a w ich pozornie prostym układzie 
komunikacyjnym autorka rozprawy po- 
trafi dostrzec skomplikowaną sytuację 
nadawczo-odbiorczą, przedstawioną 
zresztą z niezwykłą precyzją badawczą i 
interpretacyjnym kunsztem. W tekstach 
obydwojga autorów K. Kardyni-Pelik- 
anova ukazuje, przy zarysowujących się 
różnicach (introwertyzm Kuncewiczowej i 
ekstrawertyzm Hrabala), wspólną im 
tematykę egzystencjalną, zawartą w liry- 
cznej percepcji Świata, oscylującej na 
pograniczu prawdy i wyobraźni, z roz- 
chwianą perspektywą widzenia, „pełną 
półcieni, niedopowiedzeń i pytań”. Obojga 
pisarze przenikają mroki dramatu istnie- 
nia, tajemnicę świata i sytuację człowieka 
na ziemi, oboje też odznaczają się nie- 
zwykłą wraźliwością egzystencjalną. 

Halina Binova (Russkije antiutopii 
koncu XX wieka i ich żanrowyje modifi- 
kacji, s. 148-160), na wstępie swych roz- 
ważań konstatuje myśl, że jest gorzkim 
paradoksem rosyjskiej rzeczywistości 
wzajemne egzystowanie utopii i antyuto- 
pii, co oznacza bądź to głoszenie optymi- 
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stycznych haseł komunistycznych o tzw. 
„Świetlanej przyszłości”, bądź to literac- 
kie ewokacje motywów kompromitujących 
te założenia a przejawiających się w pe- 
symistycznej wizji Świata, nasyconej sar- 
kazmem i ironią. Przełomem był 1987 r. 
kiedy uchylono zakaz rozpowszechniania 
„nieprawomyślnej” literatury, kiedy do 
rąk czytelnika wróciły zarówno dzieła 
rodzime jak i obce (Zamiatin, Szałamow, 
Bułhakow, Orwell, Huxley). Dalsze roz- 
ważania poświęcone są antyutopii współ- 
czesnej, którą reprezentują autorzy -A. 
Kabakow, W. Rybakow, W. Makanin, L. 
Pietruszewskaja i E. Charitonow. W swo- 
ich utworach konstruują oni pesymisty- 
czny model przyszłości, wolny od 
wszechogarniającego optymizmu. Dzieła 
te różnią się natomiast ze względu na 
sposób ujęcia tematu, styl, tonację i 
rodzaj uzdolnień autorskich. 

Tom zamyka praca Drahomiry Vlaśi- 
nowej (Proza mezi baladou u groleskou, 
s. 162-173). Termin ballada zmieniał swe 
zuaczenie na przestrzeni wieków. Ozna- 
czała narodowe szkockie pieśni taneczne, 
potem posępne liryczno-epickie poematy 
z elementami fantastyki i tragedii. Póź- 
niej rozszerzyła swe znaczenie, nawet 
proza, zawierająca cechy wierszowanego 
utworu balladowego, mogła stać się bal- 
ladą. Utwór J. Otcenaśka Romeo, lulia i 
ciemność jest zdaniem autorki znakiem 
wspaniałego powrotu tej formy do litera- 
tury czeskiej. Jednak w swoim studium 
D. Vlaśinova koncentruje się przede 
wszystkim na trzech pisarzach: L. Fuks, 
V. Kórner i V. Śladkova. Są oni wybit- 
nymi przedstawicielami prozy balladowej 
w latach sześćdziesiątych i siedemdziesią- 
tych, a analiza ich dzieł potwierdza, że 
ballada traci szereg typowych cech 
gatunku, by, z drugiej strony, wzbogacić 
się o elementy nowe, takie jak przede 
wszystkim groteska, a ponadto ironia i 
dotyczące bohatera - niepokój egzysten- 
cjalny i niepewny status społeczny. 

Omówiony zbiór, zredagowany pod 

przewodnictwem brneńskich profesorów - 
Miroslava Mikulaśka i lvo Pospiśsila obe- 
jmuje bogaty wachlarz zagadnień histo- 
ryczno-teoretycznoliterackich, egzemplili- 
kowanych literaturą o dużym rozrzucie 
czasowym i przestrzennym, a w zakresie 
metodologicznym charakteryzujący się 
szeroką perspektywą badawczą (składają 
się na nią zarówno syntezy i analizy, stu- 
dia porównawcze i typologizujące, ujęcia 
genetyczno-strukturalne i hermeneuty- 
czne). Wszystko to wzbogaca walor 
poznawczy tomu, który stanowi cenną i 
ważną pozycję w naukowym piśmienni- 
ctwie genologiczny m. 

Bogdan Pięczka 

HENRYK MARKIEWICZ, 
TEORIE POWIEŚCI ŻA GRANICĄ. 
OD POCZĄTKÓW DO SCHYŁKU XX 
WIEKU. (THEORIES OF NOVELS 
ABROAD. FROM THE BEGINNINGS 
TO THE DECLINE OF 20th CENTURY). 
Wydawnictwo Naukowe PWN, 
Warszawa 1995, s. 567. 

The book Tkeories o| Nouvel Abroad 
written by Henryk Markiewicz is prob- 
ably the first work oi this type in the 
world-wide literary study. The author 
himself confirms that his book under- 
takes the attempt to present 'a synthetic 
drait showing the whole progress of the 
theory of novel in comparative per- 
spective” unlike to other, not completed 
or monographic elaborations. The evo- 
lution of novel and theories accom- 
panying it (ałso in aesthetics, the theory 
of epic form and narratology domain) 
was shown on the example of five main 
literatures: French, English, German, 
Russian and American, other examples, 
going beyond the literatures mentioned 
above, appear only on condition that they 


